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Se declara abierta la sesión a las 10.15 horas. 

  Apertura del período de sesiones, aprobación del programa y otras cuestiones 

de organización (A/AC.96/LXIX/1) 

1. La Presidenta declara abierto el 69º período de sesiones del Comité Ejecutivo del 

Programa del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados y da la 

bienvenida a todos los participantes, en particular la delegación de Zimbabwe, nuevo 

miembro del Comité Ejecutivo. Los 102 miembros que conforman actualmente el Comité 

Ejecutivo otorgan a este órgano una amplia representación geográfica, que resulta necesaria 

dadas las situaciones a que hace frente la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones 

Unidas para los Refugiados (ACNUR), que conciernen más que nunca al mundo entero y 

exigen medidas concertadas. 

2. La Presidenta dice que a lo largo de su mandato ha sido testigo de la importante 

labor llevada a cabo por el ACNUR con la activa colaboración de sus asociados, en 

particular durante su visita a Bazar de Cox (Bangladesh), donde quedó impresionada por la 

dedicación y el entusiasmo del personal del ACNUR y pudo observar que las comunidades 

de acogida compartían sus limitados recursos con los refugiados. Esto reafirmó su 

convicción de que la solución a toda situación, con independencia de su gravedad y 

magnitud, requiere obligatoriamente que se tengan en cuenta las causas fundamentales de 

manera efectiva y sistemática. 

3. En el mundo hay actualmente más de 68 millones de personas desplazadas por la 

fuerza como resultado de conflictos, persecuciones, actos de violencia y violaciones de los 

derechos humanos, y se estima que 12,2 millones de ellas se desplazaron por primera vez 

en el último año. Esta evolución ha agravado la situación mundial de los desplazamientos y 

plantea importantes retos para las organizaciones humanitarias de las Naciones Unidas y 

sus asociados. Al mismo tiempo, han surgido nuevas oportunidades, en especial en el 

marco de la puesta en práctica de la Declaración de Nueva York para los Refugiados y los 

Migrantes y de la creciente cooperación en materia humanitaria y de desarrollo, que 

permite acelerar la obtención de resultados.  

4. Durante el último año se celebraron varias consultas oficiales y oficiosas con 

múltiples asociados sobre las deficiencias de la respuesta internacional a los refugiados y la 

mejor forma de subsanarlas, teniendo en cuenta las lecciones extraídas de la aplicación 

efectiva del marco de respuesta integral para los refugiados. Este proceso desembocó en el 

pacto mundial sobre los refugiados, que tiene por objeto aliviar las presiones sobre los 

países y las comunidades de acogida, promover la autosuficiencia de los refugiados, 

ampliar el acceso a las soluciones que impliquen a terceros países y favorecer condiciones 

que propicien un retorno voluntario en condiciones de seguridad y dignidad. La Presidenta 

hace un llamamiento a los Estados para que mantengan el impulso creado, en particular 

aprobando el texto del pacto en el septuagésimo tercer período de sesiones de la Asamblea 

General de las Naciones Unidas. 

5. Queda aprobado el programa. 

Se proyecta en la sala para los participantes un cortometraje titulado “A time for resolve” 

(Es hora de soluciones), en que se destaca la necesidad de articular nuevas soluciones 

para promover la autosuficiencia de los refugiados y reforzar el apoyo prestado a las 

comunidades y países que los acogen. 

  Declaración del Alto Comisionado 

6. El Sr. Grandi (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) dice 

que la situación mundial dista de ser digna de admiración. Desde que comenzó su mandato, 

en enero de 2016, los principios y valores de la cooperación internacional han sido 

sometidos a considerables presiones, los conflictos internos y las crisis se han agudizado, el 

fracaso de las autoridades públicas ha facilitado el avance de extremistas y delincuentes, los 

políticos formulan declaraciones sin escrúpulos, los refugiados y migrantes se han 

convertido en blancos de ataque y el número de refugiados en el mundo ha aumentado 

cerca de un 20 %, superando por primera vez los 25 millones. No obstante, la adversidad no 

ha acabado con el multilateralismo, pero este necesita un nuevo impulso. El Alto 
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Comisionado, orgulloso de la labor realizada por el ACNUR con ese fin —especialmente 

gracias a la inmensa dedicación de su personal, la colaboración de sus asociados y el apoyo 

de los Gobiernos—, recuerda que la Declaración de Nueva York constituye un punto de 

inflexión al expresar un compromiso político al más alto nivel, arraigado en las normas 

relativas a la cooperación internacional y la protección de los refugiados, y que el pacto 

mundial sobre los refugiados muestra claramente el camino que se ha de seguir mediante un 

modelo de actuación mejor, más fuerte y más justo.  

7. En 2017 había 68,5 millones de personas desplazadas por la fuerza en el mundo, de 

las cuales 40 millones eran desplazados internos. Mientras que la gran mayoría de los 

países vecinos de los países en crisis han mantenido sus fronteras abiertas y han demostrado 

su generosidad hacia los refugiados a pesar de las inmensas limitaciones que afrontan, en 

los países ricos se ha tendido a poner trabas al acceso al asilo, en ocasiones mediante el 

cierre de fronteras y la expulsión de personas, situación que se sigue observando a día de 

hoy. Hay niños que se ven separados de sus padres, solicitantes de asilo que se hallan 

bloqueados en las fronteras o que son privados de libertad por tiempo indefinido, y se 

deshumaniza a los refugiados reduciéndolos a meros bienes. Frente a esta realidad, ¿cómo 

se podría pedir a los países vecinos que ya acogen a refugiados que reciban a más personas 

cuando algunos situados en países ricos exploran vías para cerrar sus fronteras? 

8. El Alto Comisionado presenta información actualizada sobre las orientaciones 

estratégicas del ACNUR, a saber, “proteger, responder, incluir, empoderar y resolver”. En 

materia de protección, la labor del ACNUR sigue arraigada en los principios y las normas 

internacionales. Sin embargo, puesto que las corrientes migratorias son cada vez más 

mixtas, resulta cada vez más difícil actuar, por ejemplo, en favor de los refugiados y 

migrantes de África que pasan por Libia. En efecto, el conflicto que atraviesa este país y la 

voluntad política de reducir el número de llegadas a Europa exponen a un número cada vez 

mayor de personas a riesgos de explotación y detención en terribles condiciones. La 

prioridad es poner el máximo empeño en reinstaurar la estabilidad en Libia y encontrar 

paralelamente soluciones a las situaciones de emergencia. El acuerdo celebrado en Abiyán 

entre la Unión Europea, la Unión Africana y las Naciones Unidas proporciona un marco de 

respuesta adecuado a tales efectos. Cerca de 1.850 refugiados y solicitantes de asilo han 

podido salir de Libia y dirigirse hacia otros 16 países, incluido el Níger, con miras a su 

reasentamiento. No obstante, la inseguridad en Libia limita la labor del ACNUR y, habida 

cuenta de las decenas de miles de refugiados y solicitantes de asilo presentes en el país, es 

preciso encontrar rápidamente nuevas soluciones.  

9. La salvaguardia del asilo en Europa es igualmente importante. Los recientes 

acontecimientos ocurridos en el mar Mediterráneo son sumamente preocupantes: desde que 

comenzó el año han perecido o desaparecido más de 1.700 personas que intentaban 

alcanzar las costas europeas. El salvamento marítimo, denominador común de humanidad, 

ha sido utilizado con fines políticos, y la distribución de la responsabilidad ha sido 

desbancada por el abandono de toda responsabilidad. Es necesario restablecer el 

salvamento marítimo y no limitarse a impedir la llegada de personas. El ACNUR y la 

Organización Internacional para las Migraciones (OIM) han formulado una propuesta 

concreta respecto de un acuerdo regional sobre el desembarco, que complementaría la muy 

necesaria reforma del Sistema Europeo Común de Asilo.  

10. Las corrientes de venezolanos en América Latina y otras regiones son otro de los 

desafíos en materia de protección que habrá que superar en el contexto de las corrientes 

migratorias mixtas. Es esencial adoptar un enfoque humanitario y apolítico para atender a 

los 2,6 millones de personas que ya han abandonado el país. El Alto Comisionado celebra 

la aprobación de la Declaración de Quito y expresa su agradecimiento a los países de la 

región por haber mantenido abiertas sus fronteras. Le complace que, una vez más, la OIM y 

el ACNUR puedan trabajar juntos, entre otras cosas mediante el establecimiento de una 

plataforma regional de coordinación interinstitucional y el nombramiento de Eduardo Stein 

como Representante Especial Conjunto. 

11. Con respecto a la segunda orientación estratégica, consistente en ofrecer una 

respuesta rápida, fiable y eficaz en las situaciones de emergencia, los acontecimientos 

ocurridos en Bangladesh el último año han demostrado los logros que se pueden alcanzar 

mediante la actuación conjunta de las autoridades, los asociados humanitarios, las 
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organizaciones no gubernamentales (ONG) nacionales e internacionales y los refugiados. 

Las contribuciones del Banco Mundial y el Banco Asiático de Desarrollo en esta esfera son 

dignas de encomio. No obstante, corresponde a Myanmar aportar soluciones a esta crisis 

erradicando sus causas fundamentales, en particular, la denegación arbitraria de la 

nacionalidad. Si bien la crisis ha demostrado que la acción humanitaria es fundamental para 

salvar vidas, también es importante adoptar un enfoque solidario más amplio, que incluya 

un apoyo al desarrollo en los planos bilateral y multilateral, así como la búsqueda de 

soluciones duraderas. Tanto en Myanmar como en Siria y en cualquier otro lugar, los 

refugiados tienen el derecho fundamental de regresar a su hogar en condiciones de 

seguridad y dignidad cuando lo deseen, con independencia del contexto político. El 

ACNUR apoya todas las medidas encaminadas a hacer efectivo ese derecho. El Alto 

Comisionado recuerda que, aunque desde el comienzo del año más de 750.000 desplazados 

sirios han podido regresar a su hogar, la tasa de regreso de refugiados fue inferior al 1 % en 

2017 y será aún más baja en 2018. No hay que olvidar que los países vecinos acogen a 

5,6 millones de refugiados y, a pesar de la generosidad de los donantes, la financiación y las 

plazas de reasentamiento no son suficientes. Deben cumplirse los compromisos contraídos 

recientemente en las conferencias celebradas en Londres y en Bruselas.  

12. Por otro lado, las intervenciones en efectivo constituyen una contribución sustancial 

para los países que acogen a refugiados, en particular los procedentes de Siria, y 

representan actualmente 500 millones de dólares de los Estados Unidos gracias a las 

aportaciones de los donantes. Sin embargo, estas no pueden existir sin la creciente 

cooperación de organizaciones como el Programa Mundial de Alimentos (PMA).  

13. En cuanto a la inclusión y el empoderamiento, los conocimientos especializados del 

Banco Mundial y su función de liderazgo han permitido emprender un proceso de cambio 

fundamental en la manera en que las entidades de desarrollo se ocupan de las grandes 

corrientes de refugiados y de los desplazamientos internos. Los retos del desarrollo 

comienzan a comprenderse mejor, y el ACNUR aguarda con interés la oportunidad de 

contribuir al centro de datos común que se inaugurará próximamente en Copenhague. 

Además, el Banco Mundial también es el primero en crear instrumentos financieros 

innovadores y adaptados que consolidan la resiliencia de los refugiados y de quienes los 

acogen, colaborando con los Estados y el ACNUR para optimizar el aprovechamiento de su 

potencial en un entorno que facilite la inclusión de los refugiados. La subventanilla para 

refugiados establecida en el marco del 18º período de reposición de los recursos de la 

Asociación Internacional de Fomento (AIF-18) y el Mecanismo Mundial de Financiación 

en Condiciones Favorables son revolucionarios, y los recursos que canalizan beneficiarán a 

millones de refugiados y miembros de las comunidades locales. También están cobrando 

fuerza otras inversiones aportadas por entidades bilaterales de desarrollo e instituciones 

regionales e internacionales de financiación (en particular, la Comisión Europea, el Japón, 

Alemania, el Reino Unido, el Banco Africano de Desarrollo, el Banco Europeo de 

Reconstrucción y Desarrollo y el Banco Interamericano de Desarrollo). Se han movilizado 

unos 6.500 millones de dólares de los Estados Unidos destinados a financiar el desarrollo 

para ayudar a los refugiados y a quienes los acogen, y es necesario velar por que estos 

fondos se desembolsen prontamente. Sin embargo, no por ello se debe olvidar que estos 

recursos se suman a la financiación de la asistencia humanitaria y que la labor en esta esfera 

sigue siendo fundamental. El Alto Comisionado expresa su agradecimiento a los donantes 

que siguen confiando en el ACNUR, cuyos fondos disponibles en 2018 deberían alcanzar 

de nuevo los 4.500 millones de dólares de los Estados Unidos. El Alto Comisionado, al 

tiempo que da las gracias a los Estados Unidos, la Unión Europea y Alemania por su apoyo 

especialmente firme, así como a Suecia, el Reino Unido, Noruega y los Países Bajos por 

sus importantes contribuciones no asignadas a fines específicos, subraya que, no obstante, 

la brecha entre las necesidades y los recursos disponibles sigue ampliándose y el déficit de 

financiación será del 45 % en 2018. 

14. El Alto Comisionado observa con satisfacción que muchos Estados han adoptado 

decisiones humanas, a veces atrevidas, a fin de reformar sus leyes y políticas, reforzar los 

derechos de los refugiados, ampliar el acceso a los programas nacionales y facilitar el 

acceso de los refugiados al mercado de trabajo y los sistemas nacionales de protección 

social, y subraya también que distintos actores del sector privado, grupos religiosos, 

organizaciones deportivas y ciudades contribuyen de manera importante a la inclusión 
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social y financiera de los refugiados. El marco de respuesta integral para los refugiados ha 

permitido que se logren estos avances en los 15 países que lo aplican. Su integración en el 

pacto mundial sobre los refugiados aumentará su importancia. 

15. En los primeros días del septuagésimo tercer período de sesiones de la Asamblea 

General de las Naciones Unidas se hizo especial hincapié en la educación de los refugiados, 

esfera en que se observan progresos gracias a los numerosos Estados que proporcionan a 

los niños refugiados acceso a la educación y también gracias a iniciativas innovadoras 

como la Alianza Mundial para la Educación y La Educación No Puede Esperar. La tasa de 

matriculación de estos niños en la enseñanza primaria pasó del 50 % en 2015 al 61 % 

en 2017. No obstante, estas cifran siguen estando muy por debajo de la tasa mundial de 

matriculación, que se sitúa en el 92 %. Un millón de niños refugiados se benefician del 

programa “Educa a un niño”, patrocinado por la fundación Education Above All. En lo que 

respecta a la enseñanza superior, el número de inscritos en el programa DAFI de Alemania 

se ha triplicado en los tres últimos años, y las plataformas digitales de enseñanza, como 

Instant School Networks, desempeñan una función cada vez más importante. 

16. La última orientación estratégica es la búsqueda de soluciones, que constituye un 

pilar fundamental del marco de respuesta integral para los refugiados. Esa búsqueda de 

soluciones se ha puesto en práctica a nivel regional en Somalia, ya que la Autoridad 

Intergubernamental para el Desarrollo se ha basado en ella para gestionar la crisis 

relacionada con los desplazamientos en ese país. En el norte de América Central se ha 

materializado con la aplicación del Marco Integral Regional para la Protección y 

Soluciones (MIRPS). La búsqueda de soluciones permitirá resolver otras situaciones de 

crisis prolongadas, en particular en Nicaragua y el Afganistán, donde ya ha dado resultados. 

En el Cuerno de África, es de esperar que el diálogo entablado entre Eritrea y Etiopía 

permita resolver la crisis de los desplazamientos que azota la región. En Sudán del Sur, el 

acuerdo de paz revitalizado es una señal esperanzadora y el Presidente de ese país firmó 

hace poco el instrumento de adhesión a la Convención sobre el Estatuto de los Refugiados 

y a su Protocolo. Sin embargo, la disminución del número de plazas de reasentamiento es 

motivo de preocupación. En este contexto, hay proyectos como la Iniciativa Global para el 

Patrocinio de Refugiados que son dignos de reconocimiento. También se deben proseguir 

los esfuerzos desplegados para poner fin a la apatridia; a este respecto, la reciente adhesión 

de Haití a las convenciones sobre la apatridia constituye un paso adelante.  

17. A fin de llevar las orientaciones estratégicas a la práctica, es necesario adaptarse a 

las nuevas dinámicas, en particular demostrando un mayor grado de flexibilidad sobre el 

terreno. Se han adoptado medidas a fin de mejorar las políticas del ACNUR sobre el 

terreno, y para ello se han revisado especialmente las modalidades de trabajo de la sede. La 

nueva fase, de suma importancia, permitirá que la organización instaure un modelo de 

gestión descentralizado cuyo principal objetivo será fortalecer las competencias de las 

oficinas nacionales. Próximamente se establecerá un plan de acción a fin de definir las 

modalidades de aplicación de estas decisiones, incluido el presupuesto requerido.  

18. La labor del ACNUR está en consonancia con su firme voluntad de garantizar la 

integridad. Este principio fue socavado recientemente por algunos miembros de su 

personal, lo cual acarreó consecuencias perjudiciales para las personas a las que la 

organización presta asistencia y restó credibilidad a sus programas. La organización está 

firmemente decidida a luchar contra todo acto contrario a la ética, en particular 

promoviendo la prevención. La iniciativa “Gestión de Riesgos 2.0”, cuyo lanzamiento se 

anunció en el 68º período de sesiones del Comité Ejecutivo, se está llevando a cabo en seis 

países este año. Además, el ACNUR sigue reforzando su dispositivo de vigilancia y 

prestando especial atención a la promoción de la ética en la organización. De hecho, ha 

aumentado la concienciación al respecto, lo cual ha generado a su vez un incremento del 

número de denuncias presentadas. Asimismo, la lucha contra la explotación y la violencia 

sexuales constituye un elemento fundamental de la labor del ACNUR, y un coordinador 

principal se encarga de incorporarla en toda la organización. Ahora, las denuncias por 

conducta sexual indebida son atendidas por investigadores experimentados y las víctimas 

pueden recurrir al nuevo servicio de asistencia telefónica.  

19. El Sr. Grandi subraya la importancia decisiva de la cooperación internacional y 

señala que los países de acogida llevan demasiado tiempo asumiendo por sí solos la carga 
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de la responsabilidad colectiva de ayudar a los refugiados. El pacto mundial sobre los 

refugiados reconoce los esfuerzos de estos países y su valiosa contribución al bien de todos; 

se alienta a los Estados miembros a que se adhieran plenamente a dicho pacto. La 

concesión de asilo es uno de los gestos de solidaridad más ancestrales al que cabe esperar 

que el pacto dé un nuevo impulso.  

  Debate general 

20. El Sr. Onek (Uganda), en nombre del Grupo de los Estados de África, dice que 

cerca del 85 % de los refugiados son acogidos por países en desarrollo, especialmente de 

África, donde se concentra la mayor población de refugiados. Sin embargo, las 

contribuciones voluntarias que recibe el continente son insuficientes y tan solo permiten 

financiar el 18 % de las necesidades de la región. En 2017, los fondos disponibles solo 

permitieron ejecutar el 48 % de las medidas presupuestadas y más de la mitad de las 

necesidades quedaron sin financiar. Resulta preocupante que el ACNUR prevea reducir el 

presupuesto asignado al continente africano en un 3 %, lo cual es contrario a la intención y 

los objetivos del pacto mundial sobre los refugiados y merecería algunas explicaciones. La 

falta crónica de recursos obliga al ACNUR a desatender las inversiones en soluciones 

duraderas para concentrarse en actividades de salvamento inmediato, situación que no 

permite responder a las necesidades básicas de las personas desplazadas.  

21. El Sr. Onek recuerda que los principios de cooperación y solidaridad internacionales 

constituyen un elemento central del régimen de protección internacional, y subraya que la 

carga que supone la asistencia a los refugiados no debería ser asumida de forma 

desproporcionada por tan solo unos cuantos países de acogida. La comunidad internacional 

debería asumir un compromiso más firme de aumentar los fondos que asigna a estos países 

a fin de satisfacer de manera efectiva las necesidades de los refugiados que se encuentran 

en ellos, de conformidad con lo dispuesto en el pacto mundial sobre los refugiados.  

22. No obstante lo anterior, el Sr. Onek celebra las iniciativas que se han emprendido 

para subsanar el déficit de financiación y, en particular, los esfuerzos desplegados para 

ampliar la base de donantes. El pacto mundial sobre los refugiados prevé también la 

aportación de una ayuda complementaria para el desarrollo, lo cual es muy positivo, así 

como la contribución del Banco Mundial, que asigna fondos a los países de acogida en el 

marco del 18º período de reposición de los recursos de la Asociación Internacional de 

Fomento (AIF-18). A este respecto, se agradecería recibir más información sobre el monto 

de las asignaciones de fondos ya realizadas.  

23. Los actos de xenofobia en contra de las personas de la competencia del ACNUR son 

cada vez más frecuentes, por lo que es necesario que la organización se ocupe de esta 

cuestión a fin de ayudar a los países afectados por este fenómeno a combatirlo. La 

reducción del número de plazas de reasentamiento también es fuente de preocupación y 

sería conveniente que los países que ofrecen esta posibilidad pusieran a disposición más 

plazas y alentasen a los demás Estados a seguir su ejemplo.  

24. El Sr. Stevens (Observador de la Unión Europea), en nombre de la Unión Europea 

(UE) y sus Estados miembros, apunta que los países candidatos suscriben su declaración. 

La Unión Europea lleva a la práctica el enfoque recomendado en el marco de respuesta 

integral para los refugiados. En los países que aplican dicho marco, la Unión Europea ha 

puesto en marcha actividades de desarrollo plurianuales con un costo estimado de cerca 

de 250 millones de euros y ha asignado a los principales países de acogida más de 700 

millones de euros en concepto de asistencia no humanitaria. Además, el Fondo fiduciario 

regional de la Unión Europea en respuesta a la crisis siria y el Mecanismo de la Unión 

Europea para los refugiados en Turquía han recaudado 7.500 millones de euros 

procedentes, en gran parte, de las contribuciones de los Estados miembros. Dado el empeño 

que la Unión Europea pone en mejorar la distribución de la carga y la responsabilidad entre 

sus Estados miembros, es de desear que la reforma del Sistema Europeo Común de Asilo 

concluya con éxito. Actualmente se está elaborando el marco de reasentamiento de la 

Unión Europea y algunos programas de reasentamiento concretos ya han permitido 

a 38.000 refugiados que se encontraban entre los más vulnerables establecerse en los países 

de la región, que se han comprometido a acoger como mínimo a otras 50.000 personas 

en 2018 y 2019. La Unión Europea y sus Estados miembros siguen siendo la principal 
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fuente de financiación del mecanismo de tránsito de emergencia de Libia al Níger. Salvar 

vidas sigue siendo una prioridad para la Unión y sus Estados miembros, que siguen 

participando en operaciones de búsqueda y salvamento marítimo y velando por que las 

personas rescatadas sean desembarcadas en cumplimiento del derecho internacional. En 

dicho contexto, el desmantelamiento de las redes de traficantes de personas resulta 

fundamental.  

25. La Sra. Alfaro Castillo (Colombia), en nombre del Grupo de los Estados de 

América Latina y el Caribe, subraya la importancia de que la distribución equitativa de la 

carga sea la piedra angular de la política de protección de los refugiados, de conformidad 

con el derecho internacional y teniendo en cuenta las capacidades de cada país. Los países 

de la región respetan el principio de no devolución y han mantenido una política de 

fronteras abiertas, enfoque recomendado en la Declaración de Cartagena, aprobada en 

1984. Teniendo en cuenta que el 52 % de los refugiados son niños, estos países realizan 

también importantes esfuerzos para que prevalezca el interés superior del niño y se respete 

y garantice la figura de la reunificación familiar y, a su vez, instan a los demás países a que 

den prioridad a esta cuestión.  

26. En el marco del proceso de aplicación del Plan de Acción de Brasil y a fin de 

contribuir a dar forma al pacto mundial sobre los refugiados, los Estados de América Latina 

y el Caribe identificaron 100 buenas prácticas emprendidas por uno o más países de la 

región, que fueron compiladas en un documento titulado “Los 100 puntos de Brasilia”. 

Además, los 15 países que ya aplican el marco de respuesta integral para los refugiados han 

realizado importantes progresos. Lo mismo cabe decir de Belice, Costa Rica, Guatemala, 

Honduras, México y Panamá, que han implementado el Marco Integral Regional para la 

Protección y Soluciones (MIRPS). Estos países están preparando actualmente un informe a 

fin de presentar los progresos que han realizado desde que se creó el marco y los desafíos 

que habrá que superar en 2019.  

27. El Sr. She Okitundu (República Democrática del Congo) dice que la República 

Democrática del Congo hace suya la declaración del Grupo de los Estados de África. Más 

que nunca, la República Democrática del Congo necesita la ayuda del ACNUR, ya que 

alberga actualmente a 536.271 refugiados, de los cuales 217.000 son rwandeses, 46.502 

burundeses, 176.654 centroafricanos y 93.995 sursudaneses, y en torno al 75 % de esos 

refugiados viven en zonas rurales, en las comunidades de acogida. Con miras a prepararse 

para la aplicación de la cláusula de cese de la condición de refugiado, 200.000 rwandeses 

han expresado su intención de permanecer en el territorio congoleño, por lo que el 

Gobierno debe permitirles vivir legalmente en el país. A tales efectos, y de conformidad 

con las recomendaciones formuladas en la tercera reunión de la Comisión Tripartita entre la 

República Democrática del Congo, el ACNUR y Rwanda, celebrada en Kigali en 2013, el 

Gobierno propone que la cuarta reunión de la Comisión tenga lugar en Kinshasa entre 

finales de octubre y principios de noviembre de 2018. La República Democrática del 

Congo pide a la comunidad internacional y al ACNUR que la ayuden a encontrar 

soluciones duraderas para esas personas, en particular promoviendo la repatriación 

voluntaria. Desde el último censo de población de 2014, un total de 37.398 rwandeses han 

podido regresar a su país. Preocupado por la situación de los numerosos congoleños 

refugiados en países vecinos, el Gobierno se compromete a activar, en un plazo razonable, 

el mecanismo tripartito con cada uno de los países correspondientes a fin de preparar la 

repatriación de sus ciudadanos en las mejores condiciones. Por otro lado, el Sr. She 

Okitundu anuncia que la República Democrática del Congo ha iniciado un proceso electoral 

y que el Gobierno ha adoptado todas las medidas necesarias, de índole financiera, logística 

y en materia de seguridad, para que dichas elecciones sean creíbles, tengan lugar sin 

tensiones y de forma transparente y estén abiertas a la participación de todas las corrientes 

políticas.  

28. El Sr. Dačić (Serbia) dice que desde 2015 pasan por su país refugiados y migrantes 

procedentes de Asia y África con miras a dirigirse hacia los países desarrollados de la 

Unión Europea. En el territorio serbio hay actualmente unos 3.400 refugiados de Oriente 

Medio. El Gobierno de Serbia hace todo cuanto está a su alcance para proporcionar a los 

refugiados que permanecen en su territorio alojamiento, alimentos y ropa, así como 

atención médica, apoyo psicosocial y social y acceso a la educación. Los serbios conocen 
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bien el problema de los desplazamientos, ya que más de 300.000 refugiados y desplazados 

de la ex-Yugoslavia están aún integrándose en su país, se considera que 28.000 personas 

siguen encontrándose en situación de desplazamiento prolongado y más de 200.000 

personas procedentes de Kosovo y Metohija tienen acreditada la condición de desplazados. 

Por ello, el pueblo serbio trata a los refugiados con mucha humanidad. Serbia, apoyándose 

en sus 20 años de experiencia en la resolución de los problemas relativos a los refugiados, 

ejecuta actualmente el Programa Regional de Vivienda, en cooperación con la Comisión 

Europea, el ACNUR, la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa 

(OSCE) y el Banco de Desarrollo del Consejo de Europa. Si bien es cierto que no es fácil 

resolver los problemas de los refugiados, el Programa Regional de Vivienda demuestra que 

existen soluciones posibles, siempre que haya voluntad. Serbia está dispuesta a divulgar su 

experiencia relativa a los desplazamientos prolongados y a contribuir a las iniciativas 

internacionales que se lleven a cabo en esta esfera.  

29. El Sr. Messahel (Argelia) dice que los conflictos, las guerras, la pobreza, el hambre 

y las condiciones meteorológicas extremas siguen obligando cada año a decenas de 

millones de personas a permanecer en el exilio. En consecuencia, el número de personas de 

la competencia del ACNUR aumenta de manera vertiginosa. Con frecuencia, estas personas 

encuentran refugio en países en desarrollo vecinos que ya atraviesan dificultades 

socioeconómicas y a los que, en la práctica, se pide que otorguen un elevado nivel de 

protección a los refugiados, por ser los países de primer asilo. Además, al ACNUR y, en un 

sentido más general, a las instituciones del sistema de las Naciones Unidas les resulta cada 

vez más difícil movilizar los fondos necesarios para financiar la labor humanitaria. Es 

importante examinar la cuestión de los desplazamientos forzados teniendo en cuenta las 

preocupaciones legítimas expresadas por los países de acogida. Esto requiere que, por un 

lado, se reitere el compromiso con la prevención y la resolución de los conflictos de 

conformidad con el derecho internacional y la Carta de las Naciones Unidas y, por otro, se 

garantice una distribución equitativa y previsible de la carga relacionada con la acogida y la 

protección de los refugiados y la aplicación de soluciones duraderas para ellos. Para ello es 

necesario combatir las causas fundamentales de los desplazamientos forzados. La 

ultimación del pacto mundial sobre los refugiados marca un hito en la consolidación del 

multilateralismo y en la gestión de los desplazamientos forzados. La aplicación de este 

instrumento exigirá el apoyo de todos los actores pertinentes en aras de la solidaridad 

internacional. Paralelamente, deberá instituirse un mecanismo dedicado a la distribución de 

la responsabilidad, para lo cual la primera etapa consistirá en finalizar la evaluación del 

impacto de la presencia de los refugiados en las comunidades y países de acogida.  

30. Argelia, que siempre ha sido un país de asilo, mantiene con gran apego una política 

favorable a los refugiados y desplazados. Desde hace más de 40 años, el país acoge a 

decenas de miles de refugiados saharauis a los que brinda asistencia y protección. Además, 

alberga a 40.000 ciudadanos sirios para los que ha instaurado un dispositivo que facilita su 

acceso a la educación, los servicios sanitarios, el mercado de trabajo y la vivienda, siempre 

que sea factible. Argelia apoya las iniciativas encaminadas a resolver los conflictos en el 

Sáhara Occidental y en la República Árabe Siria, a fin de que los refugiados puedan 

regresar a su hogar cuando la situación alcance un grado de estabilidad suficiente.  

31. El Sr. Awad (Somalia) dice que su país se suma a la declaración formulada por 

Uganda en nombre del Grupo de los Estados de África. El Gobierno de Somalia da las 

gracias a Kenya, Etiopía, Djibouti, Uganda y el Yemen por haber concedido asilo a los 

refugiados somalíes desde que empezó la guerra civil en su país, en 1991, y agradece la 

asistencia prestada por los países donantes y las organizaciones intergubernamentales, en 

particular la oficina del ACNUR en Somalia. 

32. En la actualidad hay 2,6 millones de personas desplazadas en Somalia y, según el 

ACNUR, más de 819.000 somalíes son refugiados y solicitantes de asilo, y 

aproximadamente 767.500 somalíes han encontrado refugio en los países vecinos. Desde 

finales de 2014, un total de 120.050 somalíes han regresado voluntariamente a Somalia, la 

mayoría de ellos desde Kenya, pero otros han vuelto desde el Yemen y Libia. A fecha de 31 

de julio de 2018, Somalia había registrado a 31.473 refugiados y solicitantes de asilo 

procedentes del Yemen. El Gobierno de Somalia, con el apoyo del ACNUR, se esfuerza por 
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registrar a los solicitantes de asilo y hacerse cargo de los que tienen necesidades 

específicas.  

33. Somalia ha preparado su plan de acción nacional sobre la base del marco de 

respuesta integral para los refugiados, la Declaración de Nairobi y el foro nacional sobre 

soluciones duraderas para los repatriados y desplazados. Ese plan, que encaja con los 

procesos en vigor, está en consonancia con el Plan Nacional de Desarrollo 2017-2019. El 

Gobierno somalí considera necesario revisar los marcos jurídicos que pueden facilitar la 

articulación de soluciones duraderas en Somalia, en particular las políticas relativas a los 

refugiados, repatriados y desplazados y las leyes en materia de vivienda, tierras y bienes. 

Del mismo modo, desea poner coto al problema de las expulsiones. En ese sentido, en el 

segundo Foro de Asociados para Somalia, celebrado en julio de 2018 en Bruselas, el 

Gobierno de Somalia se comprometió a adoptar directrices nacionales sobre la expulsión a 

fin de resolver esta cuestión de manera justa y evitar que se vulneren los derechos de las 

personas afectadas. Además, cabe señalar que Somalia ha ratificado la Convención de 

Kampala. 

34. A juicio de Somalia, adoptar estrategias locales es la mejor forma de resolver el 

problema de las personas desplazadas de forma global e inclusiva, teniendo en cuenta a los 

refugiados, los repatriados, los desplazados y las comunidades de acogida. Este enfoque 

presenta la ventaja de favorecer la cohesión social y evitar los conflictos relacionados con 

los recursos. No obstante, para encontrar soluciones duraderas a los problemas de los 

desplazamientos, el Gobierno de Somalia deberá realizar inversiones importantes y reforzar 

las instituciones públicas. Por consiguiente, necesitará, por encima de todo, el respaldo de 

los países donantes.  

35. El Sr. Mokuy (Observador de Guinea Ecuatorial) dice que su país se adhiere a la 

declaración formulada por Uganda en nombre del Grupo de los Estados de África. Guinea 

Ecuatorial, que celebra este año el 50º aniversario de su independencia y es parte en los 

instrumentos de derechos humanos regionales e internacionales, acoge con beneplácito la 

preparación de un pacto mundial para la migración segura, ordenada y regular. Considera 

más necesario que nunca el respeto de los principios rectores de la asistencia humanitaria 

internacional, establecidos en la resolución 46/182 de la Asamblea General de las Naciones 

Unidas, y señala que la cooperación internacional es fundamental para garantizar la 

protección de los refugiados, cuyo número no deja de aumentar. Los países de acogida y de 

origen de los refugiados deben recibir recursos para reforzar su capacidad de ofrecer 

protección, asistencia y soluciones duraderas a fin de poder asumir sus responsabilidades, 

ya que las soluciones tradicionales de reasentamiento, regreso voluntario e integración no 

son suficientes.  

36. El Sr. Besson (Suiza) dice que Suiza celebra que el Alto Comisionado haya 

reconocido la importante función de la protección. A este respecto, Suiza recuerda que la 

integridad técnica de los programas del ACNUR es fundamental para el cumplimiento de 

su mandato de protección y pregunta si los servicios técnicos que garantizan la coherencia 

de su labor y la calidad de sus intervenciones en materia de agua, saneamiento y 

alojamiento permanecerán en la sede, y cuál es su lugar en el proceso de descentralización 

de las operaciones del Alto Comisionado. En 2018, Suiza reasentó a 82 migrantes que 

habían estado recluidos en campamentos y centros de detención de Libia antes de ser 

evacuados por el ACNUR a través del Níger. Suiza agradece al Níger su acogida y alienta a 

los demás países a que presten su apoyo al reasentamiento de las personas procedentes de 

Libia. Recuerda que actualmente hay cerca de 42 millones de personas desplazadas a las 

que convendría dar mayor visibilidad. A este respecto, Suiza expresa su apoyo a la 

aplicación de las conclusiones del examen operacional de 2017 de la labor del ACNUR en 

las situaciones de desplazamiento interno y pregunta qué medidas se han adoptado en el 

marco del Comité Permanente en 2018. A Suiza le complace observar que se hayan 

reafirmado algunos elementos clave del pacto mundial, en particular el derecho a solicitar 

asilo, el principio de no devolución y el respeto de los principios humanitarios, y alienta a 

todos los Estados a que aprueben este texto y se comprometan con su aplicación. 

37. El Sr. Cassayre (Estados Unidos de América) recuerda que los Estados Unidos de 

América constituyen el principal contribuyente a la asistencia humanitaria en términos 

financieros. Entre el 1 de enero y finales de septiembre de 2018, el país ha destinado 1.200 
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millones de dólares a la asistencia prestada en respuesta a la crisis siria, cerca de 

545 millones a la intervención humanitaria regional en Sudán del Sur y 420 millones a la 

ayuda humanitaria en la cuenca del lago Chad. Además, el país ha proporcionado 95 

millones de dólares para financiar la prestación de asistencia vital a los refugiados 

venezolanos y 389 millones para ayudar a las víctimas de la violencia en el estado de 

Rakáin. En 2018, la contribución de los Estados Unidos a las actividades del ACNUR se 

eleva a 1.500 millones de dólares. Los Estados Unidos, que consideran que la cooperación 

entre los países es la mejor manera de ayudar a los refugiados, agradecen a los países que 

aplican el marco de respuesta integral para los refugiados y a los demás países que han 

puesto en marcha programas para las personas que necesitan protección, como es el caso de 

Costa Rica, que estableció un marco para los refugiados a fin de brindarles acceso al 

empleo y la asistencia social. Además, los Estados Unidos apoyan los esfuerzos 

desplegados por los donantes y los organismos humanitarios en el marco del Gran Pacto 

sobre la financiación humanitaria a fin de dotar a la asistencia humanitaria de mayor 

eficacia, transparencia y responsabilidad, pero subrayan la urgente necesidad de aumentar 

la transparencia respecto de la información comunicada y de la evaluación de los progresos 

logrados en la aplicación del pacto, en particular en lo que atañe a la evaluación conjunta de 

las necesidades sobre la que se basan los planes de intervención. 

38. El Sr. Rzayev (Azerbaiyán) lamenta que la Declaración de Nueva York para los 

Refugiados y los Migrantes no atienda lo suficiente la cuestión de las migraciones internas 

y señala la necesidad de mejorar el derecho internacional para proteger a las personas 

afectadas. Su país sufre desde hace más de 25 años el problema de la migración forzada 

derivada del conflicto entre Armenia y Azerbaiyán en relación con Nagorno Karabaj. 

Armenia se niega a aplicar cuatro resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones 

Unidas sobre la cuestión y sigue ocupando el 20 % del territorio de Azerbaiyán, impidiendo 

con ello que las personas desplazadas regresen a su hogar. La atención a estas personas 

constituye una carga financiera para Azerbaiyán, que ha construido 98 complejos 

residenciales que albergan a más de 270.000 personas. En Azerbaiyán viven más de 1 

millón de refugiados y migrantes forzados, de los cuales 400.000 se encuentran en 

condiciones muy difíciles. Azerbaiyán espera recibir apoyo financiero de la comunidad 

internacional para mejorar las condiciones de vida de estas personas. Azerbaiyán garantiza 

a los migrantes que se encuentran en su territorio el reconocimiento de su condición 

jurídica y les permite acceder a prestaciones sociales, respetando así sus obligaciones 

internacionales, hasta que se cumplan las condiciones necesarias para que regresen a sus 

correspondientes países de origen. 

39. El Sr. Mankhwala (Observador de Malawi) dice que Malawi suscribe la 

declaración formulada en nombre de la Unión Africana. Desde hace 40 años, Malawi viene 

acogiendo a refugiados hasta que estos puedan regresar a su país en condiciones de 

seguridad. De los 2.700 refugiados mozambiqueños que se encontraban en el campamento 

de Luwani, casi todos han regresado voluntariamente a su hogar, en virtud de un acuerdo 

tripartito celebrado entre Malawi, el ACNUR y Mozambique. No obstante, más de 42.000 

personas, principalmente procedentes de Rwanda, Burundi y la República Democrática del 

Congo, viven en el campamento de Dzaleka, situado en el centro del país, donde se acaban 

de registrar unos 1.500 refugiados recién llegados y al que cada mes acuden entre 500 y 600 

refugiados. Todos los refugiados gozan de los mismos derechos y el mismo nivel de 

protección que los ciudadanos de Malawi. El país está a punto de aprobar el marco de 

respuesta integral para los refugiados a fin de que estos puedan lograr la autosuficiencia. Ha 

seguido aplicando la estrategia global para los rwandeses afectados por la cláusula de cese 

de la condición de refugiado y lleva a cabo un seguimiento de esas personas, para las que se 

fomenta la repatriación voluntaria.  

40. El Sr. Grandi (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) 

celebra los esfuerzos desplegados por los distintos países y el apoyo que prestan a la labor 

del Alto Comisionado. Da las gracias a los representantes que han apoyado el pacto 

mundial sobre los refugiados, instrumento que hace hincapié en la inclusión de los 

refugiados en los países de acogida durante su estancia. Destaca la importancia del enfoque 

regional que se ha adoptado en el Cuerno de África respecto de los refugiados somalíes, no 

solo para garantizar la protección de estas personas, sino también para hallar soluciones 

encaminadas a lograr su autosuficiencia. Asimismo, el Sr. Grandi subraya la necesidad de 
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que se lleve a cabo una evaluación del impacto de la presencia de los refugiados en las 

regiones que los acogen y recuerda que se ha entablado una colaboración con las 

instituciones financieras internacionales a tal efecto. El Alto Comisionado comparte las 

preocupaciones del Grupo de los Estados de África respecto de los recursos y señala al 

respecto que la asignación presupuestaria del ACNUR para África aumentará ligeramente 

en 2019. No obstante, una parte importante de los fondos destinados a África procede de las 

contribuciones voluntarias y no suele recibirse antes de que el año esté bastante avanzado. 

El Sr. Grandi se suma a la solicitud formulada por los países de África de que el 

desembolso de dichos fondos se realice de manera más temprana. Da las gracias a los 

Estados Unidos por haber confirmado su importante contribución financiera, que será 

determinante para la labor del Alto Comisionado. Asimismo, el Alto Comisionado agradece 

a Colombia por su exposición de las tradiciones regionales en materia de acogida de 

refugiados y espera que ese país siga respetando dichas tradiciones ante la afluencia de 

refugiados venezolanos. Recuerda la complejidad de la situación en la República 

Democrática del Congo, país de destino y de origen de refugiados, y señala la necesidad de 

hallar soluciones en el plano regional. Por último, asegura a la delegación de Suiza que la 

coherencia de los programas es un elemento importante del proceso de descentralización de 

las operaciones del ACNUR y que, por tanto, se mantendrá.  

Se levanta la sesión a las 13.00 horas. 


